
Continuing to Innovate



450年、革新の歴史

450-year History of Innovation



Continuing to Innovate

 お客さまに、いつも新しい価値を -

それは永禄3年（西暦1560年）、私たちが鋳物をつくり始めたときから
受け継いできた遺伝子です。450年を超えるNBKの歴史は、絶えず自らを
変革し、お客さまに新しい価値を提供してきた、その積み重ねの証しです。
私たちはこの歴史と伝統を誇りとし、これからも、時代の変化を先取り
した新商品・新サービスの開発に、磨きをかけていきます。

Creating new value for our customers –

We have been doing this since we first began making cast iron products 

in 1560, and it has always been at the core of our business.  Our history of 

more than 450 years, in which NBK has constantly renewed itself, providing 

new value to our customers,

is a testament to our business.
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良い商品は、良い環境から生まれる － NBK関工園

Good Products from a Good Environment 
Seki Garden Factory



進化するNBK

The Evolving NBK



ミニチュアカップリング

Miniature & Precision Couplings
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特殊ねじ  e-nedzi.com®

Special Screws for Unique Solution
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機械要素部品

Standard Machine Elements
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直動サポート

Linear Guide Brakes & Shock Absorbers
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高性能グリッパ

Handling Technology
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プーリー・シーブ

Power Transmission Components
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鋳物事業

Cast Iron Business
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自然との調和

Harmony with Nature

関工園
Seki Garden Factory

22

アタリ



伝統と革新

Tradition and Innovation

美濃ファウンドリ
Mino Foundry
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NBK Global Network Global Partners

Southco, Inc. (U.S.A.)

Otto Ganter GmbH & Co. KG (Germany)

Zimmer Group GmbH (Germany)

PT. Himalaya Nabeya Indonesia (Indonesia)

NBK America LLC (U.S.A.)

锅屋百迪精密机械（苏州）有限公司 (China)

26



本物に触れる

Exposure to Real Beauty

池田昭子 （NBK交響楽団オーボエ奏者）
Shoko Ikeda, oboist, NHK Symphony Orchestra, Tokyo

岐阜現代美術館 / NBKコンサートホール
Gifu Collection of Modern Arts / NBK Concert Hall
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NBK People

私たちの“ものづくり”は、1560年、織田信長が桶狭間の戦いに勝
利したその年まで遡ります。私たちの先達は、高度な知識と技術を
身につけ、鍋・窯・灯篭・鐘などの鋳物をつくってきました。朝廷か
らは「御鋳物師」の免状を授かっています。
社名の「鍋屋」はいわば公認の匠のグループとしての屋号に他なり
ません。“バイテック”は、英語のbi（二つ）と、technology（技術）を
組み合わせた造語です。1560年から受け継いできた伝統と革新を
融合させながら、私たちは、つねにお客さまとともに、新しい伝統を
創造し続けていきます。

Our craftsmanship dates back to 1560.  Our predecessors developed 

advanced knowledge and skills in order to create cast iron products 

including pots, pans, lanterns and temple bells.  The Imperial Court 

awarded them the title of “Licensed Foundry Craftsmen.”

Our company named itself “Nabeya”, expressing official recognition 

of the skills of that group.  “Bi-tech” is our own word, created from the 

prefix “bi” and the English word “technology.”  We aim to combine 

traditions we began in 1560 with a spirit of innovation, and to be a 

Company continues to create new value with customers. 

450年、変わらぬ想い

450 Years, Never-Changing Spirit

30 31



表紙：篠田桃紅《懐》 715×530mm / リトグラフ、手彩色 / 1998年
Cover : Toko Shinoda “Cherished” 715×530mm / Lithograph ; ink and color on paper / 1998

本社・関工園
〒501-3939 岐阜県関市桃紅大地1番地

phone:0575-23-1121（代）
facsimile:0575-23-1129

http://www.nbk1560.com/
e-mail:info@nbk1560.com

Head Offi ce / Seki Garden Factory
1, Toko-Taichi, Seki City, Gifu 501-3939, Japan
phone:+81-(0)575-23-1121
facsimile:+81-(0)575-23-1129
http://www.nbk1560.com/
e-mail:info@nbk1560.com

統合マネジメント・システム
Integrated Management System

ISO9001(品質)：2000年認証取得
ISO14001(環境)：2000年認証取得

OHSAS18001(労働安全衛生)：2004年認証取得
ISO50001（エネルギー）：2011年認証取得
ISO22301（事業継続）：2014年認証取得

ISO9001(Quality) Certifi ed in 2000
ISO14001(Environment) Certifi ed in 2000
OHSAS18001(Occupational Health & Safety) Certifi ed in 2004
ISO50001(Energy) Certifi ed in 2011
ISO22301(Business Continuity) Certifi ed in 2014



nbk1560.com


